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Verse Text - (AMO 1:1-AMO 9:15)
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avo 1:1 di verter fun Amosen, vos
iz geven fun di shoflait fun
Tekoa; vos er hot gezen oif
Yisroel in di teg fun euziioh
dem melech fun Yehudah, un in
di teg fun Yarovam dem zun
fun Yoashen, dem melech fun
Yisroel, tsvei yor far der

erdtsiternish.

amo 1:1 The words of Amos, who
was among the shepherds of
Tekoa, which he saw
concerning Yisroel in the
yamim of Uziyah Melech
Yehudah, and in the yamim of
Yarov'am ben Yoash Melech
Yisroel, two years before the

earthquake.
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avo 12 un er hot gezogt: Hashem
vet brilen fun Tsiyon, un fun
Yerusholayim vet er aroislozen
zain kol, un di fiterpletser fun
di pastucher velen troieren, un
der shpits Carmel vet fartriknt

veren.

amo 1:2 And he said, HASHEM
roars from Tziyon, and utters
His voice from Yerushalayim;
and the pastures of the ro'im
(shepherds) mourn, and the

summit of Mt Carmel withers.

TOIRTYI 71 ORT MR awo 15
119 13PI3IRD T IR

TR 5PN ;18 RS LR PNT
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avo 1:3 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun
Damascus, yo, far fir, vel ich es
nisht ophalten: far zeyer
dreshen Gilad mit izerne

dreshshlitns.

avo 1:3 Thus saith HASHEM : For
shloshah peysha'im of
Damascus, even for arba'ah, I
will not turn away the
punishment thereof; because
they have threshed Gil'ad with
threshing sledges of barzel

(iron) ;

R 17" HYN TR IR avo 14
18 ™M OYT IR WTH

avo 1.4 un ich vel shiken a faier
oif dem hoiz fun Chazael, un es

vet fartseren di palatsen fun

amo 1:4 But I will send an eish
onto Bais Chazael, which shall

devour the fortresses of Ben-
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Ben-Hadad.

Hadad.
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avo 1:5 un ich vel tsebrechen dem
rigl fun Damascus, un vel
farshnaiden a bavoiner fun
bkeat-Aven, un dem vos halt a
tsepter fun Beit-Eden; un dos
folk fun Aram vet in goles gein

kein Kir, zogt Hashem.

avo 1:5 I will break down also the
gate bar of Damascus, and cut
off the inhabitant from Bik'at-
Aven, and him that holdeth the
shevet (sceptre) from Bais-
Eden; and the people of Aram
shall go into golus unto Kir,

saith HASHEM .
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avo 1:6 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun Uzzah,
yo, far fir, vel ich es nisht
ophalten: far zeyer fartraiben a
gantse gefangenshaft, kedei

ibertsuentferen tsu Edom.

amo 1:6 Thus saith HASHEM : For

shloshah peysha'im of Azah
(Gaza) , even for arba'ah, I will
not turn away the punishment
thereof; because they carried
away captive the golus
shleimah (entire exiled
[population) , to deliver them

up to Edom;

R 12w OY1 TR IR avo 17
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avo 17 un ich vel shiken a faier
oif der moier fun Uzzah, un es

vet fartseren ire palatsen.

amo 1:7 But I will send an eish on
the chomah (wall) of Azah
(Gaza) , which shall devour the

fortresses thereof;

TTIWIRE HYN TR IR avo 18
IR TITOR 115 WrmMKRa R
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DY TR PR 1IOPWR 118
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avo 1:8 un ich vel farshnaiden a
bavoiner fun Ashdod, un dem
vos halt a tsepter fun Ashkelon;
un ich vel keren main hant oif
Ekron, un der iberblaib fun di
Peleshetim vet untergein, zogt

Adonoi Hashem.

avo 1:8 And I will cut off the
inhabitant from Ashdod, and
him that holdeth the shevet

(sceptre) from Ashkelon, and I
will turn Mine hand against
Ekron; and the she'erit

Pelishtim shall perish, saith
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Adonoi HASHEM .
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avo 1:9 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun Tzor, yo,
far fir, vel ich es nisht ophalten:
far vos zei hoben ibergeentfert
a gantse gefangenshaft tsu
Edom, un nisht gedacht on dem

bris fun brider.

avo 19 Thus saith HASHEM : For
shloshah peysha'im of Tzor,
even for arba'ah, I will not turn
away the punishment thereof;
because they delivered up the
golus shleimah to Edom, and

remembered not the brit achim;
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avo 1:10 un ich vel shiken a faier
oif der moier fun Tzor, un es

vet fartseren ire palatsen.

amo 1:10 But I will send an eish on
the chomah (wall) of Tzor,
which shall devour the

fortresses thereof.
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avo 1:11 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun Edom,
yo, far fir, vel ich es nisht
ophalten: far vos er hot
nochgeiogt zain bruder miten
shverd, un dershtikt zain
rachmones, un zain kaas hot
shtendik fartsukt, un er hot

eibik gehalten zain grimtsoren.

avo 1:11 Thus saith HASHEM : For
shloshah peysha'im of Edom,
even for arba'ah, I will not turn
away the punishment thereof;
because he did pursue his
brother with the cherev, and
did cast off all rachamim, and
his anger did rage perpetually,
and he kept his wrath netzach;
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avo 1:12 un ich vel shiken a faier
oif Teman, un es vet fartseren

di palatsen fun Botzrah.

amo 1:12 But I will send an eish
upon Teman, which shall
devour the fortresses of

Botzrah.
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avo 1:13 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun di
kinder fun Ammon, yo, far fir,
vel ich es nisht ophalten: far
zeyer oifshpalten di trogedike
fun Gilad, kedei tsu

derbreiteren zeyer gemark.

avo 1:13 Thus saith HASHEM : For
shloshah peysha'im of the Bnei
Ammon, even for arba'ah, I will
not turn away the punishment
thereof; because they have
ripped open the women with
child of Gil'ad, that they might

enlarge their border;
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avo 1:14 un ich vel ontsinden a
faier oif der moier fun Rabbah,
un es vet fartseren ire palatsen,
mit shalung in tog fun
milchome, mit shturem in tog

fun geviter.

avo 1:14 But I will kindle an eish
in the chomah (wall) of
Rabbah, and it shall devour the
fortresses thereof, with war
cries in the yom milchamah,
with a tempest in the yom sufah

(day of the storm) ;

3 VPN TON WM IV awo 115
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avo 1:15 un zeyer melech vet gein
in goles, er un zaine haren in

einem, zogt Hashem.

avo 1:15 And their melech shall go
into golus, he and his sarim
(princes) together, saith
HASHEM .

TVIRTYI ‘71 ORI MR awo 2

15 19P713IRD ™7 IR
TR 5PN 18 RS LR LARIN
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avo 2:1 azoi hot Hashem gezogt:

far drai farbrechen fun Moav,
yo, far fir, vel ich es nisht
ophalten: far zain farbrenen di

beiner fun dem melech fun

amo 2:1 Thus saith HASHEM : For

shloshah peysha'im of Moav,
even for arba'ah, I will not turn
away the punishment thereof;

because he burned the bones of
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Edom oif kalch.

Melech Edom into lime;
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avo 2:2 un ich vel shiken a faier
oif Moav, un es vet fartseren di
palatsen fun Keriyot, un
shtarben mit getuml vet Moav,
mit shalung un a kol fun
Shepher.

avo 22 But I will send an eish
upon Moav, and it shall devour
the fortresses of Keriyot; and
Moav shall die with tumult,
with war cries, and with the

blast of the shofar;

TTMIWARD DY TR R avo2s
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edit

avo 2:3 un ich vel farshnaiden a
richter fun ir mit, un ale ire
haren vel ich hrgen mit im, zogt

Hashem.

avo 2:3 And T will cut off the
shofet (judge) from the midst
thereof, and will slay all the
sarim (princes) thereof with

him, saith HASHEM .
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avo 2:4 azoi hot Hashem gezogt:

far drai farbrechen fun
Yehudah, yo, far fir, vel ich es
nisht ophalten: far vos zei
hoben faracht di ture fun
Hashem, un zaine gezetsen
nisht gehit; un zeyere ligns
hoben zei farfirt, di vos zeyere
elteren zainen nochgegangen

noch zei.

amo 2:4 Thus saith HASHEM : For

shloshah peysha'im of Yehudah,
even for arba'ah, I will not turn
away the punishment thereof;
because they have despised the
torat HASHEM , and have not
been shomer over His chukkim,
and their lies caused them to
err, after the halakhah of their

avot;

R 12w 5PN TR IR avo 25
oY IR L,ATI IR PTE

avo 2:5 un ich vel shiken a faier
oif Yehudah, un es vet fartseren

di palatsen fun Yerusholayim.

avo 2:5 But I will send an eish
upon Yehudah, and it shall

devour the fortresses of
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115 TRRORD T [IPRIRG LY
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Yerushalayim.
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avo 2:6 azoi hot Hashem gezogt:
far drai farbrechen fun Yisroel,
yo, far fir, vel ich es nisht
ophalten: far zeyer farkoifen far
gelt dem gerechten, un dem

evyen far a far shich.

avo 2:6 Thus saith HASHEM : For
shloshah peysha'im of Yisroel,
even for arba'ah, I will not turn
away the punishment thereof;
because they sold the tzaddik
for kesef, and the needy for a

pair of sandals;

19N DRM M avo27

T AMOW OYT PIHWITR
IR LYIMIR YT D BRP 191N
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avo 2:7 Zei, vos vilen inshlingen
dem shtoib erd oifen kop fun di
orime, un dem veg fun di
gedrikte fardreyen zei; un a
man un zain foter geyen tsu ein
meidl, kedei tsu farshvechen

main heiliken nomen.

avo 2.7 They who pant after the
dust of the ground on the rosh
of the poor, and turn aside the
derech of the anavim; and an
ish and his av will go in unto
the same na'arah, to commit
chillul HASHEM against My
Shem kodesh;

POIDWNIRG IR 1IN w026
DMR T T R WTOD
IR LA [YOOR 125
YT IYPITIV POARIOWRI 11D
edit JO-3 YT 1S ™M PR

avo 2:s un oif farmshkunte kleider
tsien zei zich ois leben itlechen
mizbeyech, un vain fun
bashtrofte trinken zei in hoiz

fun zeyer G-t.

avo 2.8 And they lay themselves
down upon clothes taken in
pledge by every mizbe'ach, and
they guzzle the yayin of the
fined in the Beis Eloheichem.

AR TR PN w020

oYT "1 RS UPHVIRG
N8 TUN YT M ORN NN
U0 T PNV PR WTYR

avo 2.9 un ich hob fartilikt far zei
dem Imri, vos vi di heich fun
tsederen iz geven zain heich, un
shtark iz er geven vi
eichnbeimer; un ich hob

fartilikt zain frucht fun oiben,

avo 2:0 Yet destroyed I HaEmori
before them, whose height was
like the height of the cedars,
and he was strong as the oaks;
yet I destroyed his p'ri from

above, and his shorashim from
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MWIPNYI W PR PIRVY IR
AR TR N WA
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un zaine vortselen fun unten.

beneath.

TR AR TR IR auo 210
TIRD 115 LIRIAYIAIN

'R DAY TR IR L0780
W R PIYIYS 12T W
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edit

avo 2:10 un ich hob ich
oifgebracht fun land Mitsrayim,
un ich gefirt in der midbar
fertsik yor, tsu arben dos land

fun Imri.

avo 2:10 Also I brought you up
from Eretz Mitzrayim, and led
you arba'im shanah through the
midbar, to possess the Eretz

HaEmori (land of the Amorite)

AR TR MR oz
PTYIPIR NS VOPOWPIAR
PIPIR IS NR DRI NG
PR ¥ ;0™ RS VYOI
115 IYTIP MR VW' ORT
edit /77 OIRT PORIL?

avo 2:11 un ich hob oifgeshtelt fun
eyere zin far neviim, un fun
eyere yungelait far nzirim; tsi iz
dos nisht azoi, kinder fun

Yisroel? zogt Hashem.

avo 2:11 And I raised up of your
banim for nevi'im, and of your
bochurim for Nezirim. Is it not
even thus, O ye Bnei Yisroel?

saith HASHEM .

VR PR WAR a0z
0™ T [YPITI0 VIRNAYS
TR VXA DA T IR P
TR INT IR R 1MERA
odit LJIRT MIR'AI VW VIR

avo 2:12 Ober ir hot gemacht
trinken di nzirim vain, un di
neviim hot ir bafoilen azoi tsu

zogen: ir zolt nisht nviut zogen.

avo 2:12 But ye gave the Nezirim
yayin to drink; and commanded
the nevi'im, saying, Prophesy

not.

TR PMT TR ,0VT avo 2:13

YT VPMT OP M WO
edit JAIRI VN 91D (RN

amo 2:13 zet, ich drik ich arunter
vi es drikt der vagen ful mit

garben.

avo 2:13 Hinei, I am pressed under
you, as a cart is pressed that is

full of sheaves.

VYN INIVIR IR amo 2:14

Avo 2:14 Un antrinung vet farloren

zain fun dem flinken, un der

avo 2:14 Therefore flight shall

perish from the swift, and the
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shtarker vet nisht onhalten zain
koiech, un der giber vet nisht

rateven zain nefesh.

chazak shall not strengthen his
ko'ach, neither shall the gibbor

deliver his own nefesh;

YOHRAIMA WT IR avo 215
YT IR L,POWRI DY 0PN
VYN D PINT IR YPIHH
T IR LIYNPOKRT OV T
VYN TP R IR WO
edit WA PT PNYORT VWM

avo 2:15 un der boignhalter vet
nisht bashtein, un der flinker oif
zaine fis vet zich nisht rateven,
un der raiter oif a ferd vet nisht

rateven zain nefesh

avo 2:15 Neither shall he stand
that handleth the keshet; and
he that is swift of foot shall not
deliver his own nefesh; neither
shall he that rideth the sus

deliver himself.

YT 1IN awo 216
YT WX WRIRIRAPIROY
TYOYPRI R VYN O
RO OPIYY PR 1EM50IR

edit /71 OIRT

avo 2:16 un der shtarkhartsiker
tsvishen di giborim vet a
naketer antloifen in yenem tog,

zogt Hashem.

avo 2:16 And he that is courageous
among the gibborim shall flee
away naked in that Yom, saith

HASHEM .

YPIIRT ORT VWM avoas
VTYIPI ORI 1 ORN VIR
SR NG WP TR IR
ANAWN PRI WT IR —
VIRIAPIGIR AR TR ORN

AT IR MR ,DIRN TIRD 19

edit

avo 3:1 hert dos dozike vort vos
Hashem hot geredt oif ich,
kinder fun Yisroel - oif der
gantser mishpoche vos ich hob
oifgebracht fun land Mitsrayim,

azoi tsu zogen:

avo 3.1 Hear this word that
HASHEM hath spoken against
you, O Bnei Yisroel, against the
kol hamishpochoh which I
brought up from Eretz

Mitzrayim, saying,

TR AR TR IRIavo a2
mMnawn YOR N9 VIYPIWYT
TR PN DIWT TW WT 5
TR TR VN WIYaYT T

amo 32 nor ich hob ich derkent
fun ale mishpoches fun der erd,
derum vel ich zich rechenen mit

ich far ale eyere zind.

avo 32 You only have I known of
all the mishpechot ha'adamah:
therefore I will punish you for

kol avonotechem.
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edic TTIT PIPIR POHR

JVTIRIND "R Y™ av0ss
JARD MT IR PINN
edit POTYIPION

avo 3:3 geyen tsvei banander,

achuts az zei hoben opgeredt?

avo 3:3 Can shnayim walk
together, except they be

agreed?

TORN PR 279 8 V12 am0se
P27 PP LW LRA W M
T DMIR 203 R VIRD
TR PINK LPINRI TN NP
dit POARIPX DPBY VR W

avo 3:4 brilt a laib in vald, vu er
hot nisht kein roib? lozt a
yungleib arois zain kol fun zain
nore, achuts az er hot epes

gechapt?

avo 3:4 Will an aryeh roar in the
thicket, when he hath no prey?
Will a lion roar from his den, if

he has taken nothing?

PR 55 R VIR o35

M T WT IR PPOVORA
2IN52MVW R VW UK
115 YPLUORA R JMIR-0IIAW
T HRT 188D M T T

edit POARIPI JART VW

avo 35 falt a foigel in pastke oif
der erd, vu zi hot nisht kein
shtroichlung? shpringt-oif a
pastke fun der erd, vu chapen

zol zi nisht hoben gechapt?

avo 3:5 Can a bird fall in a pach
ha'aretz (trap on the ground) ,
when his snare is not set? Can a
pach spring up from ha'aretz

without making a capture?

NI & VYN "W awoss

DRT IR ,OROW PR TRH2Y3
R WY LW HRT PORS
IR PR IR VYWY

VW1 DRT ORI 71N ,OROY
edit PIRVPI

avo 3:6 tsi vert a Shepher
geblozen in shtot, un dos folk
zol nisht tsiteren? tsi geshet an
umglik in shtot, vu Hashem hot

dos nisht geton?

avo 3:6 Shall a shofar be blown in
the city, and the people not be
afraid? Shall there be disaster in
a city, and HASHEM hath not

caused it?

VIV 11 FTR IR IR w03z
VR W 7TIO IR PP VWM
PINT X TID P VPYHEvIN
edic DRI YT VIVIP

avo 3.7 far vor, Adonoi Hashem
tut nisht kein zach, saiden er
hot antplekt zain sod tsu zaine

knecht di neviim.

avo 37 Surely Adonoi HASHEM
will do nothing, but He
revealeth His sod (secret) unto

His avadim hanevi'im.
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,0"12P3 LR I Ravoas
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avo 38 @ laib hot gebrilt, ver zol
nisht moire hoben? Adonoi
Hashem hot geredt, ver ken

nisht nviut zogen?

avo 38 The aryeh hath roared,
who will not fear? Adonoi
HASHEM hath spoken, who can
but prophesy?

YT MR 1IPT VIRM avo 30
IR IR TITOR PR 1¥RORD
,07I87 TARD PR 1RRONRE T

PR TR DONRT I0IRT IR
IR LTNIW N8 33 T IR
T MININA YOI YT VYT
0N IR PR DINPTIT T IR

edit

avo 3.9 macht heren oif di
palatsen in Ashdod, un oif di
palatsen in labd Mitsrayim, un
zogt: zamlt ich ein oif di berg
fun Shomron, un zet di groise
mehumes derin, un di

drikungen in ir mit.

avo 39 Publish in the fortresses at
Ashdod, and in the fortresses in
Eretz Mitzrayim, and say,
Assemble yourselves upon harei
Shomron, and behold the great
tumults in the midst thereof,
and the oppression in the midst

thereof.

1 LW 1O MT DR avo a0
DRN T /11 VIRT ,LIP IR
PR 27 IR 791 YONNRT

edit JRRONE PIPTT

AMO 3:10 VOrem zei veisen nisht tsu
ton recht, zogt Hashem, zei vos
zamlen gzle un roib in zeyere

palatsen.

avo 3:10 For they have no da'as to
do right, saith HASHEM , who
store up chamas and shod in

their fortresses.

71 73T ORN DIWT o1t

IR ,OING R TVINTYI M
VYN P IR ITIRD DR TN
T T 8 W

TRRORD PINT IR ,OPPIRVY
edit .JIWN VAW HYN

avo 3:11 derum hot Adonoi
Hashem azoi gezogt: a faint, un
rund arum land! un er vet
nideren fun dir dain shtarkeit,
un daine palatsen velen tseroibt

veren.

avo 3:11 Therefore thus saith
Adonoi HASHEM : An adversary
shall surround the land; and he
shall bring down thy
strongholds from thee, and thy

fortresses shall be plundered.

TOIRTYI 71 ORT MR a0 .12

R0 PR TIODRE R M MK
RE & M0 02H OYT N8

IR 11D H2YY R WIR P

YT T OPN MR PR

avo 3:12 azoi hot Hashem gezogt:
azoi vi a pastuch iz matsl fun
dem leibs moil a far kni, oder a
lepl fun an oier, azoi velen di
kinder fun Yisroel, vos zitsen in

Shomron, zich matsl zain mit a

avo 3:12 Thus saith HASHEM : As
the ro'eh taketh out of the
mouth of the aryeh two legs, or
a piece of an ozen; so shall the
Bnei Yisroel be saved that dwell

in Shomron — with the corner

8/26/2023
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PR T DR ORI 1D

R VM T SR TN
PR ,PIRIARIW & 118 S
edic OYA R 118 DIA R VN

vinkel fun a shlofbank, un mit a

fus fun a bet.

of a mittah (bed) , and the edge

of a couch.

[m) ¥ UJ-K;UT IR OV avo 3:13
1 ’g"fl_*:l ANT ,APYY 118 ™IN
edic . INRIY TPIONR

avo 3:13 hert un vornt dem hoiz
fun Yaakov, zog Adonoi

Hashem, Elochei tsboot.

avo 3:13 Hear ye, and testify in
Bais Ya'akov, saith Adonoi

HASHEM Elohei HaTzva'os,

IRV OYT PR DR avoase

T RS T'T1IYT TR ORN
v HRIW? N 19PN
WIYIPT T TR HYN LR
bR-ra 15 mnam 7 IR
1OV MAM N8 PIYn T PR
VN PR LTIPN VPRAVIAR
edit TP T IR HREWYTIR

avo 3:14 vorem in dem tog vos ich
rechen zich far di farbrechen
fun Yisroel mit im, vel ich zich
rechenen far di mizbeyches fun
beit-El, un di herner fun
mizbeyech velen opgehakt
veren, un velen aniderfalen tsu

der erd.

avo 3:14 On the Yom that I visit
her to punish the peysha'im of
Yisroel, I will also visit to
punish the mizbechot of Beit-El;
and the horns of the mizbe'ach
shall be cut off, and fall to

ha'aretz.

PROW HYN TR IR avoss
OpT V7 MIIPOIN DRI

18 PN T IR MY
IR PAIYONR Hyn raiahy
YN PR YOI T

edic .71 OIRT ,7IPN OTIWHIRG

avo 3:15 un ich vel shlogen dos
vinterhoiz mit dem zumerhoiz,
un di haizer fun elfnbein velen
untergein, un di groise haizer
velen farlendt veren, zogt

Hashem.

avo 3:15 And I will strike the bais
hachoref with the bais hakayitz;
and the batim (houses) of ivory
shall perish, and the batim
rabbim (great houses) shall
have an end, saith HASHEM .

YPMIRT DRT VP auo a1
DN "P-TW TR ,OIRN
DRN T ,JIINIW 383 18N
DR, PA™IR T ]TIRI
JIRT ORN ,OIPANR 7T 1P

avo 4:1 hert dos dozike vort, ir
Bashan-ki vos oifen barg
Shomron, di vos baroiben di
orime, vos driken di evyoinim,
vos zogen tsu zeyere haren:

breng mir zolen trinken.

avo 4:1 Hear this word, ye cows of

Bashan, that are on Mt
Shomron, which oppress the
poor, which crush the needy,
which say to their adonim,

Bring, and let us drink.

8/26/2023, 7:33 AM
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M AP IRA PIPTT R
edit JYPIMIV 1ORT

PIRNWY ORA T T o 42
WO LT IR 0TS r va
VYN YN PR TR IR YRID

IPRA DR [POYIPYIR TN

V7 2AMHAWIR WIR IN
edic JPIIRVWIPLD

avo 42 Adonoi Hashem hot
geshvoren bai zain heilikeit, az,
ze, teg kumen oif ich, un me vet
ich aveknemen mit hoken, un

ier iberblaib mit fishershtangen.

avo 42 Adonoi HASHEM hath
sworn by His Kodesh, that,
hinei, the yamim shall come
upon you, that He will take you
away with hooks, and the last
of you with fishhooks.

1R TNT PR avoss
PIYOVR ,PIONIR PR 0PN
VYN PR IR T VPN

YT IR IRNPI 1HINNIND
edit ./71 VIRT ,JI0I0 32

avo 43 un durch moierbrochen
vet ir aroisgein, itleche akegen
zich, un ir vet farvorfen gevoren
oif di berg Chermon, zogt

Hashem.

avo 4:3 And ye shall go out of the
breaks in the wall, every cow
right behind the next; and ye
shall be cast out toward

Harmon, saith HASHEM .

IR OR-112 17D VNI amo 44
IR 9303 1P ,0IYIIIRS
IR ,72V72RE VPN
3IRNA™MS DX VIIYI

19MR YHIRVIRIY YIPTR
;0WYN PIWIR IRV TO™MT

edit

amo 4:4 kumt kein beit-El un
farbrecht, kein Gilgal, un mert
farbrechen, un brengt tsum
frimorgen eyere shlachtopfer,

oifen driten tog eyere mesrs;

amo 4:4 Come to Beit-El, and
transgress; at Gilgal multiply
peysha'im; and bring your
zevakhim every boker, and your
ma'asrot (tithes) every third
day;

R 3P0 VIPT IR IR w045
{n7inn N3y} waaRpIRT
DMK VA IR L,PAN VM
{n7im 1290} PP o
DIIRN ,1IPN VIRD ,JARS
TR ,2D TR ORA MK

TIR VIRT ORI 18 WP

AMO 4:5 UN ir zent makrev a

dankopfer mit chomets, un ruft
ois fraivilike goben, macht
heren, vorem azoi hot ir lib, ir
kinder fun Yisroel, zogt Adonoi

Hashem.

amo 4:;5 And offer a todah thank

offering with chametz
(leavened bread) , and
proclaim and publish the
nedavot (freewill offerings) ;
for this ye love, O Bnei Yisroel,

saith Adonoi HASHEM .

8/26/2023
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edit .11

TR 2RI TIR TR IR avo 46

YOR PR ™2 YT 12pIYs

'OZ;%TI PR IR, OVOW PIAVIRKR
7' IR VIWPYIMIR LW T
edit .71 VINT

avo 4:6 un ich oich hob ich
gegeben leidike tsein in ale
eyere shtet, un ir hot zich nisht

umgekert tsu mir, zogt Hashem.

avo 4:6 And I also have given you
cleanness of teeth in all your
towns, and want of lechem in
all your places; yet have ye not
returned unto Me, saith

HASHEM .

TR ART TR N a0 a7
LAV DYT TR 18 JUMRS
DX QWTN ™I TRI PN
VIROYI ART TR DR ,OIW
IR ORVW PR IR IR
TR PO DROW R IR
PR SIVIDIYT TRD VWY
PN LIPIRD VIYHE PrOW
AMYT ORN PTOW DRT PR
VIYHH WAV VW VIYHH
edic .JIPN VIPIVING

avo 47 un ich hob oich farmiten
fun ich dem regen, ven noch
drai Chodeshim tsum shnit, un
ich hob gelozt regenen oif ein
shtot, un oif ein shtot fleg ich
nisht lozen regenen; ein shtik
flegt baregnt veren, un dos
shtik vos deroif flegt nisht

regenen, flegt fartriknt veren.

avo 47 And also I have withheld
the geshem from you, when
there were yet shloshah
chodashim to the harvest; and I
caused it to rain upon one
town, and caused it not to rain
upon another town; one chelek
(part) was rained upon, and the
chelek, whereupon it rained

not, withered.

VYOVW MIT MNR IR avo s
PR IR OIYTIRNYS 1ARN
JYOR PRIV IR, OROY
LORT ¥ 10D LW 3p58 PR
VW TT UKD TR IR

ST VART 1N IR DIWPYINIR

edit

amo 4:8 un tsvei drai shtet hoben
gevandert tsu ein shtot, tsu
trinken vaser, un flegen nisht
krigen tsu zat, un ir hot zich
nisht umgekert tsu mir, zogt

Hashem.

avo 4:8 SO two or three towns
wandered unto one town, to
drink mayim; but they were not
satisfied; yet have ye not
returned unto Me, saith

HASHEM .

VIRDAPI TR RN TR avo s
VN PR TIRIAIIRP VN
18 YVOIWN *T WIYPHYN

avo 4:9ich hob ich geplogt mit
kornbrand un mit velkenish; di
merste fun eyere gertner un

eyere vaingertner un eyere

avo 4:9 I have struck you with
blight and mildew; when your
ganim (gardens) and your

kramim (vineyards) and your

8/26/2023
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PIPIR IR WIDWI PPN
PIYIR IR WIDIWAITN
PIPIR IR WA

AT VOY WNATALIPIIR
DRI TR IR AR PWWTN
0 IR VIWPPIMIR VW T
edit /7 VINT

faignbeimer un eyere
eilbertbeimer est der heisherik

oif, un ir hot zich nisht

umgekert tsu mir, zogt Hashem.

fig trees and your olive trees
increased, the locust devoured
them; yet have ye not returned

unto Me, saith HASHEM .

VPWPAIR AT TR avo w10
18R ,00P8 R TR IR
ARD TR ,O7MINA 1A WITOW
TWNW JO7 VP
WAPT ,OTOPAIT PIPINR
PIWTR NN VARWIYIIRGYA
VIROYI ARM TR IR TWH
18 PIRVWYS DYT PREMNR
JTRI IR R MAND PIYTNR
VW T LR TR PN

/71 OIRT N IR VIYPYIAIN

edit

avo 4:10 ich hob ongeshikt oif ich
a fest, oifen shteiger fun
Mitsrayim, ich hob geharget
miten shverd eyere yungelait,
dertsu gefangenshaft fun eyere
ferd. un ich hob gelozt oifgein
dem geshtank fun eyere
machnus in ier noz, un ir hot
zich nisht umgekert tsu mir,

zogt Hashem.

avo 4:10 [ have sent among you
the dever after the manner of
Mitzrayim; your bocherim have
I slain with the cherev, and
have taken away your susim;
and I have made the stench of
your machanot to come up unto
your nostrils; yet have ye not
returned unto Me, saith

HASHEM .

OIWPYIIYIR ARA TR amo 411
DU-3 "M MR TR MR

IR DITD 118 WIYIYRIYIANR
13"73}71 UM R IR LAY
R 119 1OMPIDNIR VYW R M
VR T ORA PR IR ,A57W
ST VIRT 30 IR OIYPVINIR

edit

avo 411 ich hob ibergekert
tsvishen ich, azoi vi G-ts
iberkerenish fun Sodom un
Amora (Gomorrah), un ir zeit
gebliben vi a shait aroisgerisen

fun a srfe, un ir hot zich nisht

umgekert tsu mir, zogt Hashem.

avo 4:11 I have overthrown some
of you, as Elohim overthrew
Sodom and Amora (Gomorrah)
, and ye were like a firebrand
snatched from the burning; yet
have ye not returned unto Me,

saith HASHEM .

8/26/2023
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MR TR HYN DIWT a0 412

5 — HRWT TR IRY
12 IRV PPTRT ORT SpN TR
PYPLIR IR TT O™ T
edit IRV ,O-3 1T

avo 4:12 derum vel ich azoi ton
tsu dir, Yisroel: — vail ich vel
dos dozike ton tsu dir, breit zich

on antkegen dain G-t, Yisroel.

avo 4:12 Therefore thus will I do
unto thee, O Yisroel; and
because I will do this unto thee,
prepare to meet Eloheicha, O

Yisroel.

VRYNG W YT DR avo s
DYT VARWKRI IN L33 7T
OPT VIRT Y PR ,0IM
INVIRIV T DR JWOIYN
13IRNA™MA NG VIRA W ;PN
VY0 W IR ,WIIPORIH
75T W A 1270 T N
JVRRI T PR NIRAL PO

edit

AMO 4:13 VOrem ze, er furemt di
berg, un bashaft dem vint, un er
zogt dem mentshen vos zain
trachtung iz; er macht fun
frimorgen fintsternish, un er
tret oif di heichen fun der erd;
Hashem Elochei tsboot iz zain

nomern.

amo 4:13 For, hinei, He that
formeth the harim, and createth
the ruach, and declareth unto
man what is his thought, that
maketh the shachar darkness,
and treadeth upon the high
places of the earth, HASHEM

Elohei Tzva'os Shmo.

YPIIRT ORT VWM avoss
ANR 277 TR ORN VIRN
TR MR TOIROD K IR
edic DRIV 1D ™A TR

avo 5:1 hert dos dozike vort vos
ich heib oif far a kloglid oif ich,

ir hoiz fun Yisroel:

avo 511 Hear ye this word which I
take up against you, even a
kinah (lamentation) , O Bais

Yisroel.

YN VW 1HROYI avo 52
NN T PR POWIRAMR
XY T HRIY?

TR AR IEIRNYIWTIN
T HRT PN ROV T

edit JPYOWANR

amo 5:2 gefalen nisht mer
oiftsushtein iz di yungfroi
Yisroel. zi ligt anidergevorfen
oif ir erd, nishto ver zol zi

oifshtelen.

avo 52 The Betulat Yisroel is
fallen; she shall no more rise;
she is forsaken in her own land;

there is none to raise her up.

VIRTYI ORI TR DR avosa
DRN LROW "7 11 TN
LIV V7 DR LIPS

avo 5:3 vorem azoi hot gezogt
Adonoi Hashem: di shtot vos
flegt arois mit toizent, vet

blaiben bai hundert, un di vos

avo 53 For thus saith Adonoi
HASHEM : The city that went
out by a thousand will be left a
hundred, and that which went

8/26/2023
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IR ,LIWTNA M2 72753 VYN
VM DNIR VIYHE DR T
PR M2 1an53 VYN ,VWTIN
edic DRI 1B ™ OYT o

flegt arois mit hundert, vet
blaiben bai Tzoan, fun dem hoiz

fun Yisroel.

forth by an hundred will be left

ten, for Bais Yisroel.

1 ORA IR DIIRT avo 54
L/'NTW’ 19 ™Mn ow VIRTYI
edit ;’(93}]:7 IR 7' VN

amo 5.4 vorem azoi hot Hashem
gezogt tsum hoiz fun Yisroel:

zucht mich, un lebt;

avo 54 For thus saith HASHEM
unto Bais Yisroel: Seek ye Me,

and live;

17 VW VIORT IR 1IN avoss
VORT 9393 1P PR OR-n1
P IR LIVRID VYN PR
VW PR VORT PIW-IRI
VYN 9303 DIIRN 5PN
VYN OR-M IR LM O3 PR
edit JIPN OV Y

avo 55 un ir zolt nisht zuchen
beit-El, un kein Gilgal zolt ir
nisht kumen, un kein Beer-
Sheva zolt ir nisht aribergein;
vorem Gilgal vet in goles gein,

un beit-El vet tsu nisht veren.

avo 55 But seek not Beit-El, nor
enter into Gilgal, and pass not
to Be'er-Sheva; for Gilgal shall
surely go into golus, and Beit-El

shall come to naught.

T3 ;02P9 IR 1 VI avose
R "M JAPIIONR LW ORT Y
IR D 118 ™A PR WS
P IR ,TIVRIRD VYN DY
IRE T VW VYN WwYH
edit ;9N-1"2

avo 5.6 Zucht Hashem, un lebt;
kedei er zol nisht oisbrechen vi
a faier in hoiz fun Yosef, un es
vet fartseren, az kein lesher vet

nisht zain far beit-El;

avo 5.6 Seek HASHEM , and live;
lest He break out like eish in
Bais Yosef, and devour it, and
there be none to quench it in
Beit-El.

IIVPIRD ORN "Tawo sz
,OMIPN PR VIP0IYIWI
"1 H OYRVIRAVIYT IR
edit ;TP IPTIX

avo 57 di vos farkeren
gerechtikeit in vermut, un
rechtfartikeit leigen zei tsu der

erd.

avo 57 Ye who turn mishpat into
wormwood, and cast tzedakah

to the ground,

DYT VIR ORN OYT avos:s
oYT PIKR vvwian

amo 5:8 dem vos macht dem
zibnshteren un dem

orionshteren, un farkert

amo 5:8 Seek Him that maketh the
Pleiades and Orion, and turneth

tzalmavet into boker, and

8/26/2023
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VIWPIRD IR LIIWOWIRTIN
PR LIIRAMA PR JORWOND
'R IRV VIPORIEING

T VA DRI OYT ;VINI

M VD NIR LD N IYORN
T NS VIMPI AR OMIN
edit ;IVARI TR 1T

toitshoten in frimorgen, un
farfintstert tog in nacht; dem
vos ruft di vaseren fun yam, un
gist zei ois oifen gezicht fun der

erd, Hashem iz zain nomen;

maketh the yom into lailah;
that calleth for the waters of the
yam, and poureth them out
upon the face of ha'aretz;
HASHEM Shmo;

DR VYD DRI OPT avoss
IR IPIROW 1M TR K
WT IR VNP TRIA R

edit JTODPS

avo 5.9 dem vos blitst arois a
broch oifen shtarken, un a

broch kumt oif der festung.

amo 5.9 Who causeth shod
(destruction) to flash upon the
strong, and shod upon the

fortified city.

DYT VI7H JART M a0 s10
IR YN0 PR DIDID ORN
V7Y VTP ORI OYT
edit T IPTTIPNIRIRD

avo 5:10 Zei hoben faint dem vos
musert in toier, un dem vos redt

erlech farumverdiken zei.

avo 5:10 They hate the mochiach
(reprover) [of injustice] in the
gate, and they abhor him that
speaketh tamim (uprightly) .

VYV PR 57N, 01T avo s
18 ARIBR NN LIRATIN [AMR
,OR 718 R DAY ARIAR

718 PN R VR

,OMAYI WITOW POPRIYS

SIVINM VW T PR VYN IR
YPIODID R VRN

IR ,ORIRDHYY TPIVIPIIN

I PMT YR VYT DYN

edit

avo 5:11 derum, vail ir tret oifen
oriman, un opgob fun tvuh
nemt ir fun im, hot ir haizer fun
gehakte shteiner geboit, un vet
in zei nisht voinen; hot ir
glustike vaingertner geflantst,

un vet nisht trinken zeyer vain.

avo 5:11 Forasmuch therefore as
your treading is upon the poor,
and ye take from him burdens
of wheat; ye have built batim
(houses) of hewn stone, but ye
shall not dwell in them; ye have
planted pleasant kramim
(vineyards) , but ye shall not
drink yayin of them.

07N TR DIIRN avo 512
,5’5 IVINT 12PI2IRD PIPTR

amo 5:12 vorem ich veis, eyere

farbrechen zainen fil, un shtark

avos:12 For I have da'as of your

manifold peysha'im and your

8/26/2023,
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SR TIT PIPIR PIRLY IR
,JOIVIP3 DYT VP™IT ORY
IR STIIW VAP ORN

PR OIAR T OYTIP

edit PNV

eyere zind, ir, vos drikt dem
gerechten, vos nemt shochad,

un krivdet di evyoinim in toier.

mighty chattaim (sins) ; they
afflict the tzaddik, they take a
bribe, and they turn aside the
poor in the sha'ar (gate, court)

from their right.

WT VIMY DIWT a0 si1o
RTR PR WP TIROWING

PR OMY PR DIIRN 07
cdit DT

avo 5:13 derum shvaigt der

forshtandiker in aza tsait,

vorem a beize tsait iz dos.

amo 5:13 Therefore the maskil

(prudent) shall keep silence in

such times; for it is an evil time.

VYW IR DOIX VI avo 5:14

VORT R 71D ,D0IYOW
,MIRIY ORI IR 1Y
PR TR TR VN T 0PN
edit JOJIRDING

avo 5:14 Zucht guts un nisht
shlechts, kedei ir zolt leben, un
Hashem, Elochei tsboot, vet

zain mit ich, azoi vi ir farlangt.

avmo 5:14 Seek tov, and not rah,
that ye may live; and so
HASHEM Elohei Tzva'os shall be

with you, just as ye say He is.

,DVIYOW VINY VR avos1s
IR ,DVIZ 1 ORI PR

TYM PR IR VLW

/71 0PN TWAR ,07R0IYIVA
1PHYToNS  NiRdY PN

edit JOT 118 292X OYT

avo 5:15 hot faint shlechts, un hot
lib guts, un shtelt oif in toier
gerechtikeit, efsher vet Hashem,
Elochei tsboot, laitzeliken dem
iberblaib fun Yosef.

avo 5:15 Hate the rah, and love
the tov, and establish mishpat
in the sha'ar; it may be that
HASHEM Elohei Tzava'os will be

gracious unto the she'erit Yosef.

ORA MR IR IND avos.1s
,NIRIX PIOR /1 OIRTDS

T OPN PPN POR PR IR
TORX POR PR IR ,380P R
YR PR PR PR IRT 10 0PN
¢ IRNIYPR DYT 1917 VYN

avo s:16 far vor, azoi hot gezogt
Hashem, Elochei tsboot,
Adonoi: in ale merk vet zain a
klog, un in ale gasen vet men
zogen: oi! oi! un me vet rufen
dem akerman tsu troier, un tsu

klog di genite in yomeren.

avo 5:16 Therefore HASHEM
Adonoi Elohei Tzva'os saith
thus: Wailing shall be in all
rechovot; and they shall cry in
all the public squares, Alas!
Alas! And they shall call the
ikkar (farmer) to mourning,

and such as are skillful of

8/26/2023
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T IROP W PR YT
edic JIART PR YOI

lamentation to wailing.

POR PR IR avo 517

R 1T OPN IV
INT 5PN TR IR LIROP
edit 7T OIRT 7T JWMR

Avo 5:17 Un in ale vaingertner vet
zain a klog, az ich vel
durchgein tsvishen dir, zogt

Hashem.

avo 5:17 And in all kramim
(vineyards) shall be wailing;
for I will pass through thee,
saith HASHEM .

TIWARI ORN T "N awo s
TR ORN IR I 115 ARV DYT
TR Y 2015 ARV WT T
PP0H LW IR YORE

edit

avo s:18 vei, di vos bageren dem
tog fun Hashem! tsu vos ich den
der tog fun Hashem? er iz

fintster un nisht lichtik.

avo 5:18 Hoy unto you that desire
the Yom HASHEM ! Why do ye
seek it? The Yom HASHEM is

choshech, and not ohr.

wOIYN R VN M NIR avo 5:19

'R IR ,37H R 118 VEHVIR
VAP W IR ;WA R VIPIRI
VIR T 0WH IR M PR
JIROW R PR VIR WT IR
edit IR DR VO3

AMO 5:19 aZOi Vi ven a mentsh
antloift fun a laib, un im
bagegnt a Beor, un er kumt in
hoiz, un lent zain hant on der

vant, un a shlang baist im ein.

avo 5:19 As if a man did flee from
an ari, and a dov met him; or
went into the bais, and leaned
his hand on the kir (wall) , and

a nachash bit him.

PR TWIN RN IR w020
VW PR TN IRY W
IR IR PLYIH PR PV
edic DR PR YW K

avo s:20 far vor, choishech iz der

tog fun Hashem, un nisht
lichtik, un fintster un on a

shimer in im.

amo 5:20 Shall not the Yom
HASHEM be choshech, and not
ohr? Even very dark, and no

brightness in it?

TR ,0IH AR TR amo 521
,0'210-01 PIPIR VIRINY
IPYNY VWP TR IR
edit .BUN’?DBTJ’_’N VAYIR

amo 5:21 ich hob faint, ich faracht
eyere yom-tuvim, un ich ken
nisht shmeken eyere

inzamlungen.

avo 521 I hate, I despise your
chagim (religious festivals) ,
and I will not stand in your

atzerot (solemn assemblies) .

V3P R TR 19"ER avo 522

avo s:22 afile az ir brengt mir oif

brandopfer un eyere

avo 522 Though ye offer Me olot

and your minchot, I will not

8/26/2023
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TYHARTINID MR N
VIR IR (N5}
1NN} waarmaw

IR W TR PRI
POARVWYI PIPINR
{ombw nar} apsanTMs
edit JR VWM TR PIP

shpaizopfer, bavilik ich nisht,
un eyere geshtopte fridopfer

kuk ich nisht on.

accept them; neither will I
regard your choice shelamim

(peace offerings) .

YT N 11D AR 1V o s2s
LJVANRTYI DIYT 11D A2
pITT N8 AW DRT IR

edit .JIPN LW TRRD IRV

amo 523 tu op fun mir di brumung
fun daine gezangen, un dos
shpil fun daine gitaren lomich

nisht heren.

avo 5:23 Take thou away from Me
the noise of thy shirim (songs) ;
for I will not hear the melody of

thy nevalim (harps) .

M 1OPNP TRY IR w520
IR ,OTPVIYIPI IPORN
R "M VPVIRHVIYT

edit IPPIRVY R DRIOW

avo 524 nor loz kvelen vi vaser
gerechtikeit, un rechtfartikeit vi

a shtrom a shtarker.

Avo 5:24 But let mishpat run down
as mayim, and tzedakah as a

never failing stream.

7 PR VR avoszs

IR PHARVIRIWY

{Anin} ayaarmaw

D27 WT PR VIRIIAYS

™I PR IR PURIPH T IR
edic ORIV N

avo 5:25 hot ir mir shlachtopfer un
shpaizopfer gebracht in der
midbar, far di fertsik yor, ir

hoiz fun Yisroel?

avo 5:25 Did ye offer unto Me
zevakhim and minchah in the
midbar arba'im shanah, O Bais

Yisroel?

BRIV TR VYN DIIWT avos2s
R IR L PPP PR MIAD
TPUR PTI2IRYI PIWIR

VR TR DRN V-33POW
edic JODIRNAYI TN

avo 5:26 derum vet ir trogen
Sukkot ier kinig, un chiion,
eyere getsnbilder, ier shternG-t

vos ir hot ich gemacht.

amo 526 But ye have borne Sikkut
your king and Kiyun your
tzelamim, your star g-d, which

ye made for yourselves.
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TR DY TR 1IN avo 27
V7T WPIYT 118 2T0IRG
DO — 1 IRT ,pnT
edit JPARI TOT TR NIRIY

amo 5:27 un ich vel ich fartraiben
fun yener zeit Damascus, zog
Hashem - Elochei tsboot iz zain

nomen.

avo 527 Therefore will I cause you
to go into golus beyond
Damascus, saith HASHEM Elohei

Tzva'os Shmo.

PR PR VPRI T M o6
IR DR PIWITOT IR

na Tya PSR T, iniw
VNP 1T IR ORN WPOYE T
edit 198V NS ™M DRT

avo 6:1 vei, di ruike in Tsiyon, un
di zichere oifen barg Shomron,
di barufene Peor fun di felker,
vos tsu zei kumt dos hoiz fun

Yisroel!

avo 6:1 Hoy to them that are
complacent in Tziyon, and have
their bitachon in Har Shomron,
the notables of the foremost
Goyim, to whom Bais Yisroel

comes!

,7392 1D AN VM o
VIRT NG VM PR L,OPT IR
VYT IR ,NAN O PP
" PR ;DPWHa T A N3 PR
YPMINT YT 15 Tpoya

SPMT PR R PP
SPTR 118 POYII PIRNYA
edit PPIRNAYI

avo 62 geit ariber kein Calneh, un
zet, un geit fun dort kein grois
Chammat, un nidert in Gat fun
di Peleshetim; iz zei beser fun
di dozike kinigraichen? tsi iz
zeyer gemark greser fun ier

gemark?

avo 62 Pass ye unto Calneh, and
see; and from thence go ye to
great Chamat; then go down to
Gat of the Pelishtim
(Philistines) ; be they better
than these mamlachot? Or their
territory more vast than your

territory?

DR VOMOW DR TR auoes
1 VP PR IR 117 DT
edit 12777 NG 18I0 DY

avo 6:3 ir vos shtoist op dem
beizen tog, un rukt tsu dem tron

fun roib!

avoe:3 Ye that put far away the
Yom Rah, and cause the shevet

chamas to come near;

TOYA MR 13D ORN "T avoes
PMIRPIONR NN L1385y na
IR L,OIWIWHYI PIYTT MK
R ARW T 18 wnyh oy
edit ;ORVW 118 WaYp

avo6:4 di vos ligen oif beten fun
elfnbein, un oisgetsoigen oif
zeyere gelegers, un esen lemer

fun di shof, un kelber fun shtal,

avo 6:4 That lie upon beds of
ivory, and stretch themselves
upon their couches, and eat the
lambs out of the tzon, and the

calves from the stall;

ANR Y92 ORM T avoes

amo 6:5 di vos tsimblen oif der

avo 6:5 Who prattle to the tune of
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TIT N MR — IRVY YT
VIRTOYIONR TT T AR
edic 3II-Y92

gitar — azoi vi Dovid hoben zei

zich oisgetracht klei-zemer;

the nevel (harp) ; like Dovid

they invent string instruments.

PR IYPIMY DR T awose
VN IR LI DIPYIANIYIAYW
;1 1 125K 1OYR pooYa T
OYT DIR LW T YRR IR
edic HOT NS TN

avo 6:6 di vos trinken in
shprengbekns vain, un mit di
beste ilen zalben zei zich, un
kimeren zich nisht um dem

broch fun Yosef.

avo 6:6 That drink yayin in
sacrificial bowls, and anoint
themselves with the finest
ointments; but they are not
grieved for the shever Yosef
(ruin of Yosef) .

TIRR T 19PN DIWT avoer
115 OMIRE 1IPN 120N
IR LVIPAIOIRG POR

YT PN VPN IRVYIAR
DIVIMLYIONNR T ND OYIR'D

edit

amo 6:7 derum velen zei atsund
fartriben veren forois fun ale
fartribene, un opgeton vet veren

der liarem fun di oisgetsoigene.

avo 67 Therefore now shall they
go into captivity at the head of
the golus, and the merry
shouting of the revellers will
die.

TIRNWPI VR ‘71 IR awoss
DIOR 71 OIRT L OR T M2
PTIPNMINIRG TR NINRIY
IR ,3PYY N8 PORVW OYT
VIS TR ART [RRORE YITT
VM TR PN J3RIPYI

VM LROW T YHVIYIWIR
edit 107D PR

avo 6:8 Adonoi Hashem hot
geshvoren bai zich alein, zogt
Hashem Elochei tsboot: ich
farumverdik dem shtolts fun
Yaakov, un zaine palatsen hob
ich faint gekrogen. un ich vel
iberentferen di shtot mit ir
fulkait!

avo 6:8 Adonoi HASHEM hath
sworn by Himself, saith
HASHEM Elohei Tzva'os: I abhor
the ga'on Ya'akov, and hate his
fortresses; therefore will I
deliver up the city with all that

is therein.

MR LT VYN DY IR avo s
WX 12753 1OV 0P
P19V LA R PR JW0IYN
edit JAIRVOW

AMO 6:9 UN €S vet zain, oib es
velen iberblaiben Tzoan
mentshen in ein hoiz, velen zei

shtarben.

avo 6:0 And it shall come to pass,

if there remain asarah anashim

in one bais, they shall die.
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SIYOYH DIVNAY IR IR o610
DR IRT DRN WT PN

'R OYN ,IPIPIAING
BRIVIVOMIR T3 JANAMK
Y VYN M NA PaAYs ORT
HPIM R DRN OPT W PN
VM RT PN TRI PR A NS
JIRT VYN WY IR DR 2T
IRT OYN Y PR ROV M
VW1 RO P DIRN IRY
edit /71 VD PRI OV JOIRT

AMO 6:10 UN az emitsns feter, un
der vos darf im farbrenen, vet
im oifheiben kedei
aroistsutrogen dos gebein fun
hoiz, vet er zogen tsu dem vos
in vinkel fun hoiz: iz noch ver
do mit dir? un az yener vet
zogen: nain, nishto; un er vet
zogen: sha! vorem me tor nisht
dachten, baim nomen fun

Hashem.

avo6:10 And a man’s relative shall
take him up, and he that
burieth him, to carry out the
bones out of the bais, and shall
say unto him still hiding inside,
Is there yet any with thee? And
he shall say, Not one. Then
shall he say, Hold thy tongue;
for the Shem HASHEM is not to

be invoked.

,OOVARA 71 ,PT OTIWRN awo st
DRT IPRAYE VYN PN PR
IR POV PR ™M YOI
AR ™M PIHP ORT

edit TPHTIVEW

amo 6:11 vorem ze, Hashem bafelt,
un me vet tsehaken dos groise
hoiz in shtiker, un dos kleine

hoiz oif shpendlech.

avo 6:11 For, hinei, HASHEM
commandeth, and He will strike
the bais hagadol into ruins, and

the bais hakaton into pieces.

WR T WT 18D amosz
'R (YN LIYPR ¥ THya R
VR TR DRN PAPTII VN
PR OPPVIPIPI VIPPING
115 VA PR ORIV
;O PR OPPMIREVIYT

edit

avo e:12 loifen den ferd iber a felz!
tsi akert men im mit rinder? vos
ir hot farkert gerechtikeit in
biterkroit, un frucht fun

rechtfarikeit in vermut;

avo 6:12 Do susim run upon the
rock? Do men plow there with
oxen? For ye have turned
mishpat into poison, and the
p'ri of tzedakah into

wormwood;

DIR T°T V™8 DRN PR a0 s:1s
TIRS VINT DRW VWIS
VIPIRDYW IWTTNR VI IR
DR VALY T N 1R

AMO 6:13 it VoS freit zich um
gornisht, vos zogt: far vor, mit
undzer shtarkeit hoben mir zich

genumen karanaim.

avo 6:13 Ye which rejoice over
what is worthless, which say,
Have we not taken to us horns
by chazekeinu (our own

strength) ?
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TR YT IRNIRD avos s
,PORD R TR IR IR OYOW
/T OIRT DRI NS ™I R

YN M IR L NIRIY TPION
VI YR M A PTT TUN
18 TPV OYT P2 NN PP

edic 198 DPT

amo 6:14 farvor, ze, ich shtel on oif
ich a folk, ir hoiz fun Yisroel,
zogt Hashem, Elochei tsboot, un
zei velen ich driken fun vu me
kumt kein Chammat biz dem

taich fun dem ploin.

amo 6:14 But, hineni, I will raise
up against you a Goy (Nation) ,
O Bais Yisroel, saith HASHEM
Elohei Tzva'os; and they shall
afflict you from the territory of
Chamat unto the Wadi of the

Aravah.

TIR PN ORI MR avo 71
VR W VWY M3

PR PYWT KR 19RWRA
T NH PMISNKR IR
DRT ,PT IR ,ARIAN-LYAW
NRIAA-LYIW T PNP3 TR
edit VMW D25 DYT IR

avo 7:1 azoi hot mir Adonoi
Hashem gevizen: ersht er hot
bashafen a heisherik in onheib
oifgein fun der shpet-tvuh, un
ze, dos iz geven di shpet-tvuh

noch dem melech's shnit.

avo 7:1 Thus hath Adonoi
HASHEM showed unto me; and,
hinei, He formed locusts in the
beginning of the springing up of
the second crop; and, hinei, it
was the second crop after the

mowing of the melech.

IR L,IPNYI PR DY PR avo 72
DRT JOVAMR LPTTIYYI VRN
TR AR TIRD 118 TR
JITR VT T 0IRTYS

WP M T VYA TR LAIRD
PR Y IR 3PP POWRA

edic PPOP MK

AMO 7:2 UN €S iZ geven, az er hot
geendikt oifesen dos groz fun
land, hob ich gezogt: vi,
Hashem du Adonoi, fargib, ich
bet dich; vi ken bashtein

Yaakov, az er iz azoi klein?

avo 72 And it came to pass, that
when they had made an end of
eating the vegetation of
ha'aretz, then I said, O Adonoi
HASHEM , forgive, I beseech
thee; how shall Ya'akov

survive? For he is katon.

VRAVI 70N N ORT amo 73
VY1 VYN OXRT YT
edit JOIRTYY 71 ORA ,JVWYI

avo 7:3 hot Hashem charote gehat
deroif: dos vet nisht geshen, hot

Hashem gezogt.

avo 7.3 HASHEM relented for this;
It shall not be, saith HASHEM .

N ’;'l'?} ' UOKRA MR avo 74

AMO 7:4 aZoi hot mir Adonoi

amo 7:4 Thus hath Adonoi
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VR 7 TTR LW Y3
TIT P R IDIPIONN
VIPRIRG VRN OY IR IP7H
VORI PR ,DINA oM OYT
edit TIRD DRT VIPXINRD

Hashem gevizen: ersht Adonoi
Hashem hot oisgerufen a krig
durch faier, un es hot fartsert
dem groisen thum, un volt

fartsert dos land.

HASHEM showed unto me; and,
hinei, Adonoi HASHEM called to
punish with eish, and it
devoured the tehom rabbah
(great deep) , and did devour
the chelek (portion) .

77 COIRTYI TR AR avo7s
VYA TR AR WA IR
3PP PTOWRI WP N 5T
edit 2190 MR PR Y IR

avo 7:5 hob ich gezogt: Hashem
du Adonoi, her oif, ich bet dich;
vi ken bashtein Yaakov, az er iz

azoi klein?

amo 7:;5 Then said I, O Adonoi
HASHEM , cease, I beseech thee;
how shall Ya'akov survive? For

he is katon.

VRAYI TOIN 71 ORI o 76
VW VYN TIR ORT T
QOIRTYI T FIR ORI LIYWPS

edit

avo 7: hot Hashem charote gehat
deroif: dos oich vet nisht
geshen, hot Adonoi Hashem
gezogt.

amo 7.6 HASHEM relented for this:
This also shall not be, saith
Adonoi HASHEM .

PN N TP VR MR avo 77
R IR VTVW PIR VWY
PR IR PMN WTHIY
cdic MIVIRN R TR VIRA I

avo 7:7 azoi hot er mir gevizen:
ersht Adonoi shteit oif a
shnurglaicher moier, un in zain

hant iz a vogshnur.

amo 7:7 Thus He showed me; and,
hinei, HASHEM stood upon a
chomah (wall) made with a
plumb line, and a plumb line in
His hand.

7 IR VR T R avozs
PDINY ,TODYT DRI TOIRTY3
SIWIRN R VIRTYX TR AN
TR LT IOIRIYI TIR UKD
PORS 1N WM IIWIRT K
Wn oK Sy TR ORI

edit JAPIIRG OV WTM

avo 7:s un Hashem hot tsu mir
gezogt: vos zestu, Amos? hob
ich gezogt: a vogshnur. hot
Adonoi gezogt: ze, ich tsi a
vogshnur tsvishen main folk
Yisroel, ich vel im mer vider

nisht fargeben.

avo 78 And HASHEM said unto
me, Amos, what seest thou?
And I said, A plumb line. Then
said HASHEM , Hineni, I will set
a plumb line in the midst of My
people Yisroel; I will not again

pass by them anymore;

PDW’ 119 NIN3 "7 IR avo 79
YT IR IV VOMIRD ]'7}7“

avo 7.0 un di Bamot fun Yischak
velen farvist veren, un di

heiliktumen fun Yisroel velen

avo 7.9 And the high places of
Yischak shall be desolate, and
the mikdeshei Yisroel shall be
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oYM HRIW D Mo
5P TR IR L,7WN 3N
15 ™M IAMR PPOWEAMIN
edit JIWNW TOM DY

Chorev veren, un ich vel
oifshtein oifen hoiz fun

Yarovam miten shverd.

laid waste; and I will rise
against the Bais Yarov'am with

the cherev.

118 112 T MRAR PR avo 0
1 VPWPI VRN OR-N"D
ORI 18 751 oy oYY
VR DINY IRT 1L MK

T MR LI R VIRNYS
;ORI 18 TP T WM
VW VP TIRD DR

edit T PITT PHR TOORNOMN

amo 7:10 un Amatzyah der koyen
fun beit-El hot geshikt tsu
Yarovam dem melech fun
Yisroel, azoi tsu zogen: Amos
hot gemacht a bunt oif dir
tsvishen di kinder fun Yisroel;
dos land ken nisht oishalten ale

zaine reid.

avo 7:10 Then Amatzyah the
kohen of Beit-El sent to
Yarov'am Melech Yisroel,
saying, Amos hath conspired
against thee in the midst of Bais
Yisroel; the land is not able to

bear all his words.

TR LRT DINY DR o 710
VYN TIWNW (3T OIRTPI
SR PR 03T 1ARVY
™ NS PYNR M3 PR VYN

edit TP

avo 7:11 vorem Amos hot azoi
gezogt: durchen shverd vet
shtarben Yarovam, un Yisroel

vet in goles avek fun zain erd.

amo 7:11 For thus Amos saith,
Yarov'am shall die by the
cherev, and Yisroel shall surely
be led away into the golus out

of their own land.

VINTYI ORT 7R IR awo 712
AMHvIR ™3 PP OIAY X
DY IR ,ATIN TIRD R T
TOIRT IN ,VMN2 JOIRT

edit LJIRT MRII 0DIRT

avo 7:12 un Amatzyah hot gezogt
tsu Amosen: zeer, gei antloif dir
kein land Yehudah, un es
dorten broit, un dorten zolstu

nviut zogen.

avo 7:12 Also Amatzyah said unto
Amos, O thou seer, go, flee thee
away into Eretz Yehudah, and

there eat lechem, and prophesy

there:

HR-12 'R WAR avo 713
MKR31 YT PR 10N
R TR DY OTIRN RT LW

PR DY IR ,010P91 DN

amo 7:13 ober in beit-El zolstu mer
vider nviut nisht zogen vorem
es iz a melech's heiliktum, un es

iz a hoiz fun meluche.

avo 7:13 But prophesy not again
any more at Beit-El; for it is the
Mikdash Melech, and it is the
Bais Mamlachah.
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edit 712191 118 ™M R

DINY VIWAVIPY VR o714
SITIRINR T8 VIRIYS ORA PN
IR TR A R3AIPD OWN
73 RAI R P TP VRN
715 TIODRA R VWM TR

R IR TR 13 TN

edic ]38 PTON NH WOINY

avo 7:14 hot geentfert Amos un
hot gezogt tsu Amatzyahen;
nisht kein novi bin ich, un nisht
kein zun fun a novi bin ich,
naiert a pastuch fun rinder bin
ich, un a tsurichter fun vilde

faigen.

amo 7:14 Then answered Amos,
and said to Amatzyah, I was no
navi, neither was I a ben navi;
but I was a herder, and a

dresser of sycamore-fig trees;

VAP T VR T PR avo 7.
TR ARW T WOrI NS
IRT M3 IOIRTPS N IR VKR
SR PORS 0 W MKA

edit

avo 7:1s un Hashem hot mich
genumen fun hinter di shof, un
Hashem hot tsu mir gezogt: gei

zog nviut tsu main folk Yisroel.

avo 7:15 And HASHEM took me as
I followed the tzon, and
HASHEM said unto me, Go,
prophesy unto My people

Yisroel.

DRT Y TR PN avo 716
TDOIRT 1T 71 1A VIRN

IIRT MR LW VOHNT
WWIT LW PR ORI AR
edic PR B ™I OYT IR

avo 7:16 un atsund her dos vort
fun Hashem: du zogstu: zolst
nisht nviut zogen oif Yisroel, un
nisht darshen oif dem hoiz fun
Yischak.

avo 7:16 Now therefore hear thou
the Devar HASHEM : Thou
sayest, Prophesy not against
Yisroel, and drop not thy word
against the Bais Yischak.

IR ‘71 ORI OTWT awo 717

PR DPN 27N 1T VIRV
YINT IR ,IOT T R DROW
1OV PVIPO PITT IR
T IR TIPNIW 12T 1ORE
W R VN VYN TW

VOYN 1T IR L7PN VHOYYR
TP WITINIR IR JIIRVY
Mo 'R VYN SR PR

avo 7:17 derum hot Hashem azoi
gezogt: dain vaib vet in shtot a
zoine zain, un daine zin un
daine techter velen falen
durchen shverd, un dain erd vet
mit a shnur tseteilt veren, un du
vest shtarben oif umreiner erd,
un Yisroel vet in goles avek fun

zain erd.

avo 7:17 Therefore thus saith
HASHEM : Thy isha shall be a
zonah in the city, and thy
banim and thy banot shall fall
by the cherev, and thy land
shall be divided by line; and
thou shalt die in an adamah
temei'ah (unclean land) ; and
Yisroel shall surely go forth of

his land into golus (exile) .
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71 03TR N ORI IR avo s |[avo et azoi hot mir Adonoi avo 8:1 Thus hath Adonoi

28D & VYWY PP Hashem gevizen: ersht a korb [[HASHEM showed unto me: and
! zumeroibs. hinei a basket of kayitz

edit OAMRIPVINT (summer fruit) .

T IR VR W IR awo s2|[Awos2 un er hot tsu mir gezogt: | |avos2 And HASHEM said, Amos,

?DiDlTJ JOOYT 01;211 ZUJlﬁTyJ vos zestu, Amos? hob ich what seest thou? And I said, A

JIRP R OIRTYI TR AR

gezogt: a korb zumeroibs. hot ||basket of kayitz (summer fruit)
Hashem tsu mir gezogt: . Then said HASHEM unto me,
IR 0 OKRA .0AMRIYNIIT| |gekumen iz der sof oif main The ketz (end) is come upon
IO YT TR PPYI OIRTY folk Yisroel, ich vel im mer My people Yisroel; I will not
vider nisht fargeben. again pass by them [and spare

TR ORI pHRE I IR
T T them] anymore.

VW WTN W DR YN
edit JAPIING

"7 1'73]11 TIWNRY IR avo sa|[Auo 83 Un yomeren velen di avo 83 And the shirot of the
PR PIS‘7 XD 18 IRV gezangen fun palats in yenem [|heikhal shall turn to wailings in
_ tog, zogt Adonoi Hashem; that Yom, saith Adonoi
> TR VIRT,AR0 D1y pegorim velen zain fil, in HASHEM ; there shall be many
'R ,5’5 "™ ]’73711 D728||yetveder ort vet zain dead bodies in every place; they
T 0PN VIR WIYNOY ongevorfen a shtilkeit. shall cast them forth. Silence!

edit OPIOW R 1GIRNPIIR

DRN 'R ,I¥ DRT VIV avo s4| [0 84 hert dos tsu, ir vos vilt amo 8.4 Hear this, O ye that
_ inshli 1 h

AR OPT WJJ’L)WJ’_’N 'Os’ﬂ inshlingen dem evyen, un swallow up the needy, even to

) ) fartiliken di orime fun land, make the anivvei aretz (poor of

ND PITIR T IPIVIRE PR the land) to fail,

edic ;TIRD

VYN PN JIRT IR IR avos:5 AMO 8:5 8ZO1 tsu zogen: ven vet avo &:5 Saying, When will the
PR IR WTIA-WNT WK ariber Rosh-chodesh, az mir Rosh Chodesh be over, that we
- " ||zolen farkoifen tvuh, un shbt, may sell grain? And Shabbos,

IR ,ARIAN [2MPIRD TIXST az mir zolen efenen koren, tsu |[[that we may market wheat,

wIvay It')b}'f IR ,NAVW||farkleneren di eife, un tsu making the eifah (bushel)
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T IPIYIRIRD X, TIRP
IWOYINIRD W IR NS
PMITIRD W IR HOPW OYT
edit TPRWIRN PWHRS OMN

fargreseren dem shekl, un tsu

fardreyen mit falshe vogsholen;

small, and the shekel great, and
falsifying the balances by

mirmah (deceit) ?

VYA IR 18P R MTI avoss
AR DYT PR LPATIR 0T
OPT PR ;W IND R IR
0 ORT IRP PO HROEN
edic JHMDIRD

avo 86 kedei tsu koifen far gelt di
orime, un dem evyen far a far
shich, un dem opfal fun koren

zolen mir farkoifen.

avo 8.6 That we may buy the poor
for kesef, and the needy for a
pair of sandals; yea, and sell the

sweepings with the wheat?

™ IRNWYX ORI T avosr
AR :3pY 8 pHRVW oY
TOYIIRG PYA7R HYN TR
edit 1DWPN PIWTT POR

avo &7 Hashem hot geshvoren bai
dem shtolts fun Yaakov: oib ich
vel eibik fargesen ale zeyere

maisim!

avo 87 HASHEM hath sworn by
the ga'on Ya'akov, Surely I will
never forget any of their

ma'asim.

VWM OYT WK DR avoss
IPTI0 NIR T T WOR
MR VI ORN WIPOVR
JANAMR TT VYN TR PR
IR 0 T M IRING PR
TR N OWTTWR

718 U0 T M RYTARIN
edit .O™IXN

amo 8:8 Zol iber dem nisht tsiteren

di erd, un troieren itlecher vos
voint oif ir? yo, zi vet zich
oifheiben in gantsen vi der
taich, un tserudert veren un
zich aropzetsen vi der taich fun

Mitsrayim.

amo s:8 Shall not ha'aretz (the
land) tremble for this, and
every one mourn that dwelleth
therein? And the whole land
shall rise like the Nile; and
heave and sink, as by the Nile

of Mitzrayim.

PR T DY DY IR avoss

;71 OITR DIRT L3RV DY
YT PIPONR JIRD TR HYN
IR LARD T PR

PR TP T ]IRM YORID

AMO 8:9 UN €S vet zain in yenem
tog, zogt Adonoi Hashem, vel
ich machen untergein di zun in
miten tog, un fintster machen di

erd in helen tog.

avo &:9 And it shall come to pass

in that Yom, saith Adonoi
HASHEM , that I will cause the
shemesh to go down at noon,
and I will darken ha'aretz in the

yom ohr (day light) ;
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edit IRV 19V

TIWPIRG SN TR 1IN avo 10
VM0 PR DA0-09 PIYTR
PR IPIIRTYI PIWTR POR PR

9PN TR PR LIROP R

POR MR PAPIASIN
TVHOR IR IR PRT 1TIVS
oY HYN TR IR ;7O R ORP

IR TRI WMV YT M JARN
M0 TR IR LTPIRIVRIVN

edic IRV TPV R

avo e:10 un ich vel farkeren eyere
yom-tuvim in troier, un ale
eyere gezangen in a klog, un ich
vel aroifbrengen oif ale lenden
zak, un oif itlechen kop a plich,
un ich vel es machen vi der
troier noch an eineintsiken, un

ir sof, vi a biteren tog.

avo &:10 And I will turn your
chagim into mourning, and all
your shirot into lamentation;
and I will bring up sackcloth
upon all loins, and baldness
upon every rosh; and I will
make it as the mourning of a
yachid (only son) , and the end
thereof as a yom mar (bitter

day) .
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VW PR LU TR WA
DYORN TRI DWIRT K
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amo 8:11 Ze, teg kumen, zogt
Adonoi Hashem, un ich vel
shiken a hunger in land, nisht a
hunger noch broit, un nisht a
dorsht noch vaser, naiert tsu

heren di verter fun G-t.

avo 8:11 Hinei, the yamim come,
saith Adonoi HASHEM , that I
will send a ra'av (famine) in the
land, not a ra'av (famine) of
lechem, nor a thirst for mayim,
but of hearing the Divrei

HASHEM ;

718 2R 19PN T IR o
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avo 8:12 Un zei velen voglen fun
yam tsu yam, un fun tsofen biz
mizrech; zei velen umvanderen
tsu zuchen Hashem's vort, un

zei velen nisht gefinen.

avo 8:12 And they shall wander
from yam to yam, and from the
tzafon (north) even to the
mizrach (east) , they shall run
to and fro to seek the Devar

HASHEM , and shall not find it.
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avo &:13in yenem tog velen
chlshen di sheine yungfroien un

di Bachurim fun dorsht.

avo &:13 In that Yom shall the
betulot hayafot (fair virgins)

and bochurim faint for thirst.
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avo 8:14 di vos shveren bai der
zind fun Shomron, un zogen:
azoi vi es lebt dain G-t, Dan!
un: azoi vi es lebt der veg Beer-
Sheva! un zei velen falen, un

velen mer nisht oifshtein.

avo 8:14 They that swear by the
sin of Shomron, and say, Chai
Eloheicha, O Dan; and, The
Derech Be'er-Sheva liveth; even
they shall fall, and never rise up

again.

TR IYTVI ARM TR avo e

TP IR 1AM 1ANR oW

T IROW (0IRTYI ORI
TVOTOWNA T IR ,AYPIS™
P IPIAPR IR ,TIPVIR 1ORT
;2P DIVAYHR PIYTT WIN
5P1 27H2WAR WM IR
STWNY 10N 30 TR

IR M8 VYN 15HVIR VY
VW NIR IPIVHRIVIR

IR TTNE T 0PN PNYORT
edic APIPIIOIN

avo ¢o:1ich hob gezen Adonoi
shtein oifen mizbeyech, un er
hot gezogt: shlog di zailnkep; az
di baishtidlech zolen tsiteren,
un tsebrech zei iber zeyere
alemens kef; un zeyer iberblaib
vel ich hrgen miten shverd;
nisht antloifen vet fun zei an
antlofener, un nisht rateven vet

zich fun zei an antrunener.

avo o:1 I saw Adonoi standing by

the mizbe'ach; and He said,
Strike the pillar capitals, that
the thresholds may shake; and
smash them upon the heads of
all; and I will slay the last of
them with the cherev; he that
fleeth of them shall not get
away, and he that escapeth of

them shall not be delivered.
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edit

avo 92 az zei velen zich fargroben
in Sheol, vet zei fun dorten
aroisnemen main hant, un az
zei velen aroifgein in himel, vel

ich zei fun dorten aropnideren.

avo 92 Though they dig down to
Sheol, thence shall Mine hand
take them; though they climb

up to Shomayim, thence will I

bring them down;

T'T 1OPT T IR IR auoes

AMO 9:3 Un az zei velen zich

avo 93 And though they hide
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bahalten oifen shpits Carmel,
vel ich fun dorten oifzuchen un
zei tsunemen, un az zei velen
zich farborgen fun far maine
oigen oifen grunt fun yam, vel
ich dorten bafelen der shlang,

un zi vet zei inbaisen.

themselves in the summit of
Carmel, I will search and take
them out thence; and though
they be hid from My sight in
the bottom of the yam, thence
will I command the nachash,

and he shall bite them;

PR 173 19D T IR IR aucos
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AMO 9:4 UN AZ Zei velen gein in
gefangenshaft far zeyere faint,
vel ich dorten bafelen der
shverd, un zi vet zei hrgen, un
ich vel ton oif zei main oig tsum

beizen un nisht tsum guten.

avo 94 And though they go into
golus (exile) before their
enemies, thence will I command
the cherev, and it shall slay
them; and I will set Mine eyes
upon them for rah, and not for

tov.
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avo 95 vorem Adonoi Hashem
fun tsboot iz der vos rirt on di
erd un zi vaklt zich, un ale
voiner oif ir troieren; un zi
heibt zich oif in gantsen vi der
taich, un zetst zich arop vi der

taich fun Mitsrayim.

avo 9:5 And Adonoi HASHEM
HaTzva'os is He that toucheth
the land, and it shall melt, and
all that dwell therein shall
mourn; and it shall rise up
wholly like the Nile; and sink
like the Nile of Mitzrayim.
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avo 96 der vos boit in himel zaine
eiberkameren, un gruntfest zain
gevelb oif der erd; vos ruft di

vaseren fun yam, un gist zei ois

oifen gezicht fun der erd;

avo 96 It is He that buildeth his
ma'alot (stairs) in Shomayim,
and hath founded His aguddah
(fitted together vault) over
Eretz; He that calleth for the
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Hashem iz zain nomen.

waters of the yam, and poureth
them out upon the face of

ha'aretz; HASHEM Shmo.
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edit

avo 97 far vor, azoi vi di kinder
fun Kushim zeit ir mir, kinder
fun Yisroel, zogt Hashem. far
vor, ich hob oifgebracht Yisroel
fun land Mitsrayim, un di
Peleshetim fun Caphtor, un

Aram fun Kir.

avo 97 Are ye not as children of
Ethiopia unto Me, O Bnai
Yisroel? saith HASHEM . Have
not I brought up Yisroel out of
Eretz Mitzrayim? And the
Pelishtim (Philistines) from

Caphtor, and Aram from Kir?
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avo 98 Ze, di oigen fun Adonoi
Hashem zainen oif dem
zindiken kingraich, un ich
fartilik es fun gezicht fun der
erd, ober fartiliken vel ich nisht
fartiliken dos hoiz fun Yaakov,

zogt Hashem.

avo 9:8 Hinei, the eyes of Adonoi
HASHEM are upon the
mamlachah hachatta'ah, and I
will destroy it from off the face
of ha'aretz; nevertheless I will
not utterly destroy Bais

Ya'akov, saith HASHEM .
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Avo 9:0 VOrem ze, ich bafel un vel
lozen shoklen dos hoiz fun
Yisroel tsvishen ale felker, azoi
vi es vert geshoklt in a Zipe;
ober nisht a kerendel vet falen

tsu der erd.

avo 9:0 For, hinei, I will
command, and I will sift Bais
Yisroel among all Goyim, like as
grain is sifted in a sieve, yet
shall not the least grain fall

upon ha'aretz.

1OV TIWNY 12NT avo 0
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amo 9:10 durchen shverd velen

shtarben ale zindike fun main

amo 9:10 All the chatta'ei ami

(sinners of My people) shall die
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folk, vos zogen: nisht genenen
un zich federen oif undz vet dos

beiz.

by the cherev, which say, the
ra'ah shall not overtake nor

come to us.
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avo ¢:11in yenem tog vel ich
oifshtelen dos ingefalene baidl
fun Dovid, un ich vel
farmoieren ire brochen, un
zaine churbut vel ich oifshtelen,
un vel es oifboien vi in amolike

teg;

avo 9:11 In that Yom will I raise
up the Sukkat Dovid that is
fallen, and close up the
breaches thereof; and I will
raise up his ruins, and I will

build it as in the yamei olam,;
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avo 9:12 kedei es zolen arben dem
iberblaib fun Edom un ale
felker di vos main nomen vert
gerufen oif zei, zogt Hashem,

der vos tut dos dozike.

avo 9:12 That they may possess
the she'erit Edom and all the
Goyim, which are called by
Shmi, saith HASHEM that doeth
this.
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Avo 9:13 Z€, teg kumen, zogt
Hashem, un der akerer vet zich
onshtoisen on dem shniter, un
der troibntreter on dem zrie-
varfer; un di berg velen trifen
zaft, un ale heichen velen

tsegein.

avo 9:13 Hinei, the yamim are
coming, saith HASHEM , that
the plowman shall overtake the
kotzer (reaper) , and the
treader of grapes him that
soweth zera; and the mountains
shall drop sweet wine, and all
the hills shall melt.

WPNIR oM TR IR amo 9:14
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amo 9:14 un ich vel umkeren di

gefangenshaft fun main folk

Yisroel, un zei velen opboien

avo 9:14 And I will bring again the
captivity of My people Yisroel,
and they shall build the waste
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farviste shtet un zich bazetsen,
un flantsen vaingertner un
trinken zeyer vain, un machen

gertner un esen zeyer frucht.

cities, and inhabit them; and
they shall plant kramim
(vineyards) , and drink the
yayin thereof; they shall also
make gannot, and eat the p'ri of

them.

™ 5PN TR IR amo o1

TP W IR RIRDAIVR
VW YN HYN M1 N

YT NA YN [OMIVIDMIN

™7 AR TR ORN T

edit 0-3 T 71 VIRT ,JAPIVI

avo e:15 un ich vel zei inflantsen
oif zeyer erd, un zei velen mer
nisht oisgerisen veren fun der

erd vos ich hob zei gegeben,

zogt Hashem dain G-t.

avo 9:15s And I will plant them
upon their land, and they shall
no more be torn up out of their
land which I have given them,

saith HASHEM Eloheicha.
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